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N a g y
és jogosult várakozással füg
geszti pillantását ma az egész 
ország a magyar gazdatársa
dalom nehéz időkben annyi
szor kipróbált, a mostani há
ború folyamán is fényesen bei
gazolt, nemes és megszentelt 
hagyományainkban gyökerező 
áldozatkészségére. Ami meg
takarított pénzzel gazdaközön
ségünk terményeinek, állatai
nak eladásából rendelkezik s 
ami gazdasági üzemének ugyan
csak közérdekű fenntartásához 
nem okvetlenül szükséges, an
nak . ma csak egyetlen helye 
lehet, azt ma csak hadikölcsön- 
jegyzésére szabad és kell for
dítanunk. Ami kincset ebből 
a vér és verejték földből a 
gazda munkája és szorgalma 
az idén elő tudott teremteni, 
állitsuk mind csatasorba a ma
gyar földért s e föld szebb 
jövőjéért, mert csak igy lesz 
valóban általános nemzeti köl
csönné ez a most megindult 
nagy pénzügyi erőpróba s 
csak igy biztosíthatjuk az ál
lamnak és hadseregünknek 
mindazt a szükségletet, aminek 
tőlünk telhetőén bőséges fe
dezésével lohetővé tesszük, sőt 
közelebb is hozzuk a végső 
diadalt. ’ .

Kiváltképpen felhívjuk pe
dig hazánk nagyobb földbir
tokosainak figyelmét arra a 
hadikölcsönjegyzési módozatra, 
amellyel a Magyar Földhitelin
tézetek • Országos 5zÖvetsége 
lehetővé teszi hazafias érzéstől- 
áthatott földbirtokosainak, hogy 
amennyiben nem is rendel
keznek jelenleg a hadikölcsön 

- jegyzésére kellő készpénzzel, 
mégis kivehessék részüket az 
államfenntartó nemzeti mozga
lomból. A nevezett intézet 
ugyanis mindama földbirtoko
sainknak, akiknek birtoka az 
esetleg fennálló telekkönyvi 
terhek beszámításával elégsé
ges fedezetet nyújt, 50,000 
koronát meghaladó hadiköl
csön jegyzése céljából — min
dennemű illeték, bélyeg és 
egyéb költség, felszámítása nél
kül — tiz egyenlő évi részle
tekben visszafizetendő és a 
hadikölcsön jövedelmezöségé-

Mcgjeleník minden hétköznap este 
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Hirdetés díjszabás szerint.

ne.k teljesen megfelelő ö^-os 
kamatozású jelzálogkölcsönt en
gedélyez a. jelzálogul felaján
lott ingatlanok zálogjogi lekö
tése ellenében.
: A Magyar Földhitelintézetek 

Országos Szövetsége a legeló- 
zékenyebb készséggel szolgál 
e jelzálogkölcsönökre vonat
kozólag részletesebb tájékoz
tatással. Nekünk pedig szabad
jon ama reménységünknek ki
fejezést adnunk, hogy tehető
sebb földbirtokosaink eddig is 
tanúsított hazafias áldozatkész
sége szívesen és nagy ará
nyokban használja majd fel az 
ily módon kínálkozó és min
den tekintetben kedvező, elő
nyös alkalmat "minél nagyobb 
összegű, ingatlan ' vagyonához 
mért hadikölcsünjegyzésekre.

H í s i i o m .

A balkáni harctér.
, Kövess gyalogsági tábornok 
hadserege az ellenséget az Aran- 
gyelováetól északra levő m agas
latokon túl szorította vissza. 
Zászlóaljunk visszavetették a 
Szlatina-hegytől délre harcba- 
bocsátkozó szerb utóvédeket.'

A Morava mindkét partján 
elönyomuló német csapatok el
foglalták a: Palánkétól délre lévő 
magaslatokat. Az a hadséregcso* 
port, amely Orsovánál kelt át a 
Dunán, elűzte az ellenséget az 
ellenséget a Vladovótól nyu
gatra lévő hegyvidékről.

Az orosz harctér.
Novoalexiniecnél visszaszerez

tük a Lopusnótól keletre fekvő 
magaslatokat, melyekről tegnap 
visszavonultunk. Támadásaink 
Cartoryjskinál haladnak. Az el
lenséget Komarovnál visszave- 
tük. A helyzet egyébként válto
zatlan.

Az olasz háború.
Az Isonzó mellett az általános 

csata még tart.
A karinthiai harcvonalon tü

zérségi harcok voltak és kisebb 
csatározás folyt. Az ellenség a 
Flitsch medecében .és Krn sza
kaszon támadásokat kísérelt 
meg eredménytelenül.

A Dpberdói fensik szólón a 
Manizza és a Monté dei sei Busi 
közti szakaszon változatos he
vességgel a csata tovább tart, 
mig a déli szakaszon csend volt 
egósznap és éjjel. A fris erőkkel 
megújított ellenséges támadások 
meghiúsultak.

A  szálló harangok-
A lenti címen írja a szabádkőmi- 

ves Világ:
A harangok Ic^ráMn^k a vá

rosi katedráitokról, magas tor
nyokról, a falusi templomokról, 
kápolnákról és a pusztai harang
lábakról is és utcákon, utakon, 
mezőkön és átjárókon elindul
nak a népeik után : a csatame
zőkre. A harangok szive bele
olvad az ágyuk, bömbölő sza
vába, a falusi estéket, csöndes, 
áhitatos hajnalokat a háború 

'vérpiros tüze, szenvedések és 
emberfeletti küzdelmek Sötét éj
szakája festi át. Milyen üzenetet 
visznek a harangok a falvak né
pének, a táboroknak, olasz és 
szerb hegyeken, az orosz siksá- 
ggkon küzdő népnek: az or

sz á g n ak ?  Mit láttak a harangok 
idehaza azalatt a tizenöt rettene
tes hónap alatt, amióta az élet
küzdelem tart, mit fognak mon
dani hazai hangon a csatame
zőkön küzdőknek? Hogy ide
haza is városokra, falvakra 
és pusztákra, lelkekre és szivekre 
ráborult fekete leplével a \ég- 
zet. Hogy a földet öregek, asz- 
szonyok és gyerekek túrják, 
hogy a városok piacain, kicsi 
lakásaiban a nélkülözések és a 
szegénység tanyáz. De össze
fogtunk és . összetartunk, szen
vedünk és viseljük azokért, akik 
értünk szenvednek odamessze a 
rettenetes háborút. Fogják-e 
mondani a harangok, hogy akik
nek van pénze, van földje, van 
kenyere és takarója: az a pén
zét, földjét, kenyerét és takaró
ját megosztotta azokkal, akik
nek nem volt!? Bizonyára fog
ják mondani. Az idehazamaradt 
szegényebbek odaadták legu
tolsó takarójukat isNDe akiknek 
birtokaik, vagyonaik és házaik 
vannak? És mit fognak a ha
rangok mondani arról, ámít " a 
tornyok magasságából a gazdag 
klérus, a főpapok portái körül 
láttak? Osztogattak-é földet a 

. szegényeknek, mint ahogy Már
ton lovag odaadta a palástja 
felét? És azokból a pénzekből, 
amelyet a düs egyházi javak 
hoznak, mi ment ezalatt a fe
kete tizenöt hónap alatt kórhá
zakra, segélyre, hadikölcsönre? 
Ezek után, természetesen, a há

ború után elkövetkező szekulari
zációnak harangoz be a Világ.

(Megdicsérve közben a szörös- 
kezii Jákob hangján az alsópapsá
got imigyen : „A szegény papság 
kivette és kiveszi részét a háború
ból.*)

Pedig jobb lett volna, ha foly
tatta volna annak az elsorolását, 
.amit a harctérre induló harangok a 
csaták hőseinek-mondanak.

Amit ő e lmulasztott, azt mi pó

toljuk. Megdobáljuk kiegésziten'- 
a harangok mondanivalóját.

Elfogják mondani a harangok 
a katonáknak, hogy mig ők ott 
künn a csatatereken vérzenek, 
itthon igen sok, náluknál jobban 
táplált, erőteljesebb ember korzó
zik, mulat, huzatja a cigánnyal a 
kávéházakban, miután, mint „nél
külözhetetlen*' a bankokban, üzle-. 
tekben, gyárak irodáiban terhes 
és veszedelmes napi munkáját el
végezte.________ ________

El fogják mondani, hogy mig 
ők., a hősök, ott a csatatereken 
áznak, fáznak, nélkülöznek, addig 
emezek itthon, jólfütött szobákban 
stratégiáznak, spekulálnak, terve
ket szőnek, hogy mekkora és minő 
schlussokat kössenek zsírra, hagy
mára, tojásra, tejre, mákra, dióra, 
krumplira, rizsre, szóval mindenre, 
amire lfehet. Hogy a csatatereken 
küzdő katonák hátrahagyott sze
gény- családjainak megélhetését 
megnehezítsék s a maguk szá
mára a hadisarcof minél előbb, 
még a háború folyamán biztosít
sák.

El fogják mondani, hogy itthon 
tízezrekre megy azoknak a rok
kantak a száma, akiknek kezét, lá
bát nem orósz golyó vitte el, nem 
olasz gránát zúzta össze, nem 
szerb szurony döfte át, hanem le
fagyott azokban a ruhákban, bak- 
kancsokban, amelyeket azok szál
lítottak a harctérre, akiknek ők a 
bőrét védik, otthonát oltalmazzák 
s akik között feltűnően sok a sza- 
badkómives testvér.

Elfogják mondani, hogy' a jó 
szabadkőmives szivek kihűltek 
ebben a nagy világfelíordúlásban, 
nem adnak többé ingyentejet a 
szegény proletárgyermekeknek, 
nem nyitnak ingyen' melegedőhe
lyet a hajléktalanoknak, nem tör
nek ingyen kenyeret az éhezők
nek, mert a többi szabadkőmives 
testvérek igen felemelték a tej, a 
fa,..a. szén, á;kenyér, á rá t— '

El fogják mondani, hogy Ady 
Endréék sárgaföldig csepülik az 
ezer halál közt, hazáért vérző 
szívből daloló Gyóni Gézákat; 
Szász Zoltánék rendületlenül ön- 
tik pervez, magyartgyalázó Írásai
kat ; Bródi Sándorék tovább gyárt
ják keresztényt és zsidót egyaránt 
bántó színdarabjaikat s fennakadás 
nélkül *— bár kissé szelidebb alak
ban foly — itt benn az ország
ban a szabadkőműves népbolon- 
ditás.

Aztán elmondják azl is, hogy a 
magyar katholicizmus ezeréves 
hagyományaihoz híven most ds 
oroszlánrészt kér a hazáért ho
zandó áldozatokból. Főpapjai, 
papjai, templomai és egyéb in
tézményei csak a két első hadi
kölcsönre közel félszázmillió ko
ronát jegyeztek^püspokei, kápta- 
lanai három milliót adtak a had- 
segélyzés céljaira, kórházakat tar-
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taaak fenn; szükplködőkön segí
tenek oly arányban, mint senki 

^más ebben az országban. Papjai 
közül sok száz van a harctéren, a 
küzdő vérző, haldokló katonák 
mellett; az itthon maradottak pe
dig lelkesítik a hadbavonulókat, 
vigasztalják a hátrahagyott szo- 
morkodókat, kesergőket, aggódó
kat, erősitik az özvegyeket, árvá
kat, segítik a támasz nélküLmaradt
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öregeket. Mert ezt a szabadkőmü 
vesek nem teszik. Nem érnek rá. 
Más dolguk vön.

S elmondják végül, hogy akik 
a harcba mennek, mielőtt elindul
nának nehéz, talán utolsó útjokra, 
itthon a templomokban rakják le 
lelkűk terhét, ott erősödnek meg 
az életkenyerétől, ott kérik Isten 
áldását zászlóikra és pedig mind
ezt azért itt és nem a szabadkő
műves páholyokban, mert ezek 
nincsenek az ilyen alkalmakra 
berendezve, ezekben csak a csen
des, biztos, posványos béke ' ide
jén, foly a munka a nép felvilágo
sítása, (?) a kultúra terjesztése (?), a 
jólét emelése (?) érdekében.

Elmondják, hogy a hazáért, a 
---- küzdő hősök életéért, a dicsősé

ges győzelemért, a boldog1 b<? 
kéért a templomokban könyörög 
pap és világi, ur és szegény, apa, 
anya, gyermek, hitves fölséges 
bizakodással, édes reménnyel vagy 
Isten akaratán megnyugvó lélek
kel. Azért itt és megint nem a 
szabadkőműves páholyokban, mert 
ott nem imádkozni szoktak.

És a harangok szavából meg
érti az a sok szegény katona ott 
a lövészárokban, hol ő maga is 
sokat és buzgón imádkozik, hogy 
az ember legnagyobb kincse — 
főleg nagy szenvedések, megpró
báltatások idején — a vallás, leg
főbb ereje az Istenbe vetett bizo- 
dalom, leghűségesebb barátja a 
papja, legnagyobb jótevője az 
egyház és — legnagyobb ellen
ségei nem az oroszok, szerbek és 
olaszok, hanem az a lelketlen sza
badkőműves propaganda, melynek 
szelleme tüzelte a szerajevói gyil
kosokat, kik reánk zúdították ezt 
a rettentő világháborút; melynek 
páholyai hitszegésbe kergették 
Olaszországot s igy megsokasitot- 
ták vérünk és könnyeink hullását 
s most és máskor is arra töreked
nek, hogy a népet megfosszák 
legfőbb kincsétől, Istenétől.

Szigma.

Krómé de lactaine saját nemében 
páratlan hatású arcbőrszépitő, fi
nomító készítmény, ezen tejkrém 
teljesen ártalmatlan, a bőrt egy
szeri használat Után bársony pu
hává teszi, pattanásokat, szeplőket, 
májfoltokat gyorsan elmulasztja. 
Kapható SzÜCS Róbert Magyar Ko
rona gyógyszertárában Kossuth-.utca 
sarkán. Ara 1 kor. 20 fillér. -

—  A legtartalmasabb, legszebb 
és művészi képekkel ellátott szép- 
irodalmi heti folyóiratunk az Élet, 
Szerkesztőség : Budapest. I., Fehér
vári-ut 15. sz. — ~

..Tizenhetes honvédőink 
harcaiból.

1914. szeptemberi l*én este még 
szó sem volt arról, hogy visszavonul
junk, hiszen úgy vertük az oroszt 
még ezen a napon is, hogy job
ban sem kellett. A sok napos* 
harc a mégtöbb fáradság annyira 
kimerített, hogy úgy éreztem, kép- 
~telFn~vagyok~ lovább menni. Lo
vamat az utszélen lekötöttem egy 
fához, magam pedig minden to 
vábbi gondolkodás nélkül lefeküd
tem az utszéli árokba. Körülöt-" 
tem "még mindenütt élénk élet 
volt, de ez legkevésbbé sem za
vart meg "abban, hogy én a leg
rövidebb idő alatt az igazak ál
mát aludjam. Még az éhség sem 
bántott, mert előzőleg Szammer 
százados, ki ezen a napon sebe
sült meg, volt szives vendégül 
látni. _~

Mi történt körülöttem az éj fo
lyamán, arról fogalmam sem volt. 
En azt hittem még javában az 
éjszaka elején vagyunk, midőn 
valaki nyugodt alvásomból azzal 
ébresztett fel, hogy jó kupán ru- 

telen még valami
jót kívántam az illetőnek, mikor 
az én álmos fejem csakhamar 
észretéritette azon pár szava: 
„azonnal menni,, az ellenség pár 
száz lépés közelben." Ugyancsak 
gyorsan lovon voltam már én is. 
Körülöttem a kép megváltozott, a 
zajos életnek nyoma sem volt. 
Eltűnt mindenki. Ekkor tudtám 
csak meg, hogy visszavonulásra 
kaptunk parancsot és ezredem már 
jó másfél -órával előbb elment. Az 
oroszok lőttek bennünket, lovam 
meglőtték, bár a legsebesebb ütem
ben kerestünk menedéket a közeli 
erdő fái között.

Nem sokáig huztuk meg itt 
sem magunkat, mert alighogy de
rengett, elindultunk vissza a Dnyesz- 
ter felé. Amint a tersakowi hídon 
átmentem, kérdezősködtem ezre
dem után ; azt tudták, hogy. jó- 
órával, előbb már átjött a Dhyesz- 
teren, de merre ment, arról senki 
felvilágosítani nem- tudott. Eddig' 
mindig jó volt az idő, most, hogy 
megkezdtük a visszavonulást,, .el
kezdett az eső. is esni. Ebben a 
csúnya őszies időben vettem az 
irányt Drohobwznak. Jelentkeztem 
a 32. hadősztályparancsnokságnál,

* itt nyertem azon információt, hogy 
Szambornál másnap déltájban ta
lálkozom ezredemmel. Jó 40 km, 
ut volt már mögöttem, sebesült 
lovam sem bírta már az utat, 
gondolatokba merülteri álltam, mi
kor a véletlen Drohobiczban 
hásöiilöké'peu utat tévesztett jő 
ismerőssel hozott össze. Feledtünk 
hirtelen mindent, kerestünk Dro
hobiczban egy vendéglőt és ott 
az eddigi háború alatt először fe
hérasztalnál, kölcsönösen elbeszél
tük az elmúlt éjszaka azon kel
lemetlenségeit, melyek. elszakítot
tak ezredünktől és kevés híján az 
oroszok kezére juttattak. Kora 
reggel újra esőben indultunk és

Samborig meg sem álltam. Hiába 
lestenr én az ezredemet, már jól 
elmúlt dél* de se hire, se hamva 
nem voltT Már erősen sötétedett 
az idő, midőn messze távolban 
ismerős lovásokat véltem felfe
dezni.
u  A jó távcső nem is csalt meg, 
csakhamar szemben álhattam 
Pour Gyuszival és Varga Lacival, 
volt öröm. A ^ o r s  lovaglás által 

-nyert időt arra használtuk fel, 
hogy bementünk Samborba. Na 
itt már felfordult volt az élet. A 
trén beláthatatlan tömege már el
tűnt, a - lakosság lázasan pakolt, 
csak pár üzlet volt nyitva, mely
ben néhány galíciai typus bonyo
lította le utolsó üzleteit. Nem so
kat késtünk Samborban, csakha
mar utunkat vettük a mi szállás
helyünk, Uherce Záplatinszky felé. 
Azt mondanom sem kell,, hogy.ez 
a lovaglás legkevésbbé sem tarto
zót az élvezetek közé. Valóságos 
halállovaglás volt. Az egész utat 
egyik oldalán tüzérség, a mási
kon trén állotta el és ezen lassan 
mozgó társaság között kellett ne 
künk lehefőleg gyors ügetésben 
megteni az utat. Ha nem is volt 
v a la m i  élvezetes dolog, de annál
jobban siettünk, mert a zuhogó 
eső és a koromsötét este még 
jobban üldözött. Este már jól 10 
óra felé járhatott az idő, midőn 
az utszélén egy kis házikó abla
kából gyér világosság áradt, s je 
lezte azt, hogyr valószínűleg .már 
célt értünk. Legalább P.our Gyuszi 
már előzőleg ezzel - biztatott. Az 
utszéli korcsmából csakhamar kínt 
volt az öreg zsidó és megnyug
tatott., mindanyiunkat, hogy Uher- 
eén vagyunk. Kételkedtünk, mert 

^sehol házat nem láttunk, de az 
öreg annyiszor ismételte már az 
„Uhercet“, hogy ugyancsak meg
untuk hallgatni és odébb álltunk, 
a megmutatott irányban. Egy ma
jorságba értünk, a lovászok örül- 
tekj mert a sok istálóban ugyan
csak jó helyet reméltek úgy ma
gunknak,. mint lovainknak. Mi 
is csakhamar megtaláltuk a kis 
úri lakást, persze üres volt min
den, egy öreg mindenes nyitott 
ajtót és a legszívesebb barátság
gal betessékelt az üres szobába. 
A jó öreg lengyel szives vendég- 
szeretettel fogadott, hogy még to
jást és tejet is adott. Bizony 
mondanom sem kell, mily hálásak 
voltunkba jó öreg iránt, hiszen 
az egész napot étlenül töltöttük 
el. Azután egy rövid időre még 
elbeszélgettünk és nemsokára 
csend lett a kis szobában, mert 
mindenkit elnyomott az álom és 
a fáradság.
' Régger tudtam csak még, hogy 
a faluszéjukorcsmáros ^nég sem 
egészen jól dirigált bennünket, 
mert a falu felett egy majorban 
vagyunk. Réggelre kitisztult az 
idő, ekkor felkerestem az ezredet, 
volt kölcsönös öröm, hiszen már 
napok óta elveszettnek hittek . és 
legjobb esetbeh azt gondolták fe
lőlem, hogy valahol már rovom 
az utat Oroszország felé.

Hindenburg-hösök.

Keilbctch János szakaszvezető 
március 29-ón a Beszkidekben,, 
mint a gópfegyvorosztag egyik 
szabászának parancsnoka, erős 
ellenséges tüzet kapott. Keilbach 
János szakaszyezetőr ez alkalom
mal a legnagyobb hidegvérrel- 
és félelem nélkül tartotta magát 
gépfegyvere - mellett. Bár az 
összes legénysége megsebesült, 
mégsem mozdult el fegyvere 
mellől, mig csak egy ellenséges 
gránát el nem találta egyik 
gépfegyverét és azt használhatat- 
lanná tette.
- Miután a tönkretett • fegyvert 
hátrahozva biztonságba helyezte, 
ismét előre ment előbbi állásába, 
s a második fegyver mellé 
állott, melynél az emberek nagy 
része szintén részben súlyosan, 
részben könnyen megsebesült.

Kitartó bátor viselkedéséért 
s félelmet nem  ismerő vitéz
ségéért a nagy ezüst vitézségi 
éremmel lett kitüntetve.

biankó , József szakasz vezető 
az április 11-iki ütközetben

szomszédban levő 101-ik gyalog
ezred kiürítette állásait, s feladta 
a Pariié W rch magaslatot. Egyik 
zászlóaljunk azzal a feladattal 
indította meg támadásait, hogy 
a 101-ik gyalogezred által fel
adott, .közben az ellenség által 
megszállott Parilo  Wrchjmagas- 
latot visszahódítsa.' A támadás 
megkezdődött és ütközet közben 
Hankó József szakaszvezető 
néhány bátor embert maga 
mellé véve, a legnagyobb golyó
záporban, bár a kis társaság 
oldaltüzet is kapott, az oroszok 
állása felé nyom ult előre, ahol 
egy orosz gépfegyver volt el
helyezve. Nehéz küzdelmük után, 
mely a végén kózitusához is 
vezetett, sikerült neki kitűzött 
célját elérni, s áz orosz gép
fegyvert ezredének megszerezni. 
E napon ez a második ellen
ségtől elvett gépfegyver volt, 
az elsőt Oláh Dániel szakasz
vezető szerezte meg az ezred
nek.

A derék, félelmet nem ismerő 
szakaszvezető a hagy ezüst 

bvitózségi érm et kapta e kiváló 
tettéért.

Jákob István szakaszvezető 
április 9-én tüntette ki magát a 
754-k m agaslat elleni támadás 
alkalmával, ritka vitézségével és 
bátor felléptével. Az orosz tüK 
erő ellen intézett támadás nem 
sikerül vén, kénytelen volt az ez
red előbbi állásáha visszavonulni. 
Jákob István szakaszvezető azon
ban néhány emberével az ellen
ség állásához felküzdve magát, 
nem vonult vissza előretolt ál
lásában, abban a hitben volt, 
hogy ezrede a támadást meg 

. fogja ismételni, s .igy ő azt je
lenlegi helyén való -maradásé*

I val csak m egkönnyíti. A muni-

SÖVEGJARTÓ vászonáruháza, (tarátok épülete
A- -----x --- r i m . . . .  . ' L_  —----

fehér és szines barchetok karton, schiffon és damastból. Kü- o l c s ó  

lönfóle vásznak, törülközők, abrosz, lepődök és zsebkendők- ,,. V. u i f «[ 
böl. Ágy- és asztalteritök, Szőnyeg-és matracszövotekböl. " " "
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ciója elfogyta- miatt kénytelen 
volt visszavonulni.----- — -------

Vitéz magatartásáért a nagy 
ezüst jitézsóg i érem kitünteté
sére lett beadva.

Az olasz szabad- 
kömivesek munkája.
Megemlékeztünk már arról, 

hogy ennek a szörnyű világhá
borúnak sonosz fölidózésóben 
mily nagjrszerepe van az egész 
világon elterjedt titkos , szö
vetkezetnek : a szabadkőmivcs- 
ségnek. Az ő prograramjuk eb
ben foglalható össze: tönkre
tenni a világban a keresztény
séget, elsősorban megdönteni a 
kath. Egyházat. A háború kez
detén az olasz szabadkŐmives 
nagy páholy, köriratot intézett a 
világ összes szabadkőmivesei- 
hez, melyben felhívta őket, hogy 
lépjenek sorompóba Németor
szág és Ausztria-Magyarország 
ellen, mert e két hatalom a 
reakció termőföldje, ahol még 
csak igen kevés eredm ényt ér
hetett el a szabadkŐmives nóp- 
boldogító munka. Ez annyit je-
lent, hogy a szabadkőmivesek
haragusznak e két hatalomra, 
amely még valamiképen a ke
reszténységnek, a hath. Egyház
nak védője s ahol még nem 
űzték ki a szerzeteseket s apá
cákat az iskolákból, kórházakból 
s árvaházakból. — A nagy sza
badkŐmives izgatás kergette 
bele Olaszországot a becstelen 
hitszegésbe.

Most egy újabb h ir az olasz 
szabadkőmivesek gonosz m un
kájáról: a B. H. luganói tudó
sítója táviratozza lapjának a kö
vetkezőket :

„Az olasz kamarát valószínűen 
november 25-én nyitják meg. 
Az Avanti leleplezése szerint a 
szabadkőmivesek angol-francia 
unszolásra elhatározták, hogy a 
kamara öszzeülésekor Rómában 
és más vátosokban, mint május
ba,n, most Is hatalmas tüntetése
ket rendeznek, hogy Olaszország
nak a balkáni akcióban való 
részvételét kierőszakolják. Az 
Avanti szerint ennek az agitá- 
ciónak a rendezőit külföldi arany - 
nyal megfizették. Ha a kormány 
a parlamentet nem védi meg ez 
uj erőszak ellen, akkor a nép 
nagy többsége maga fog  magán 
segíteni. Az Avanti be tudja bi
zonyítani, hogy ezek az izgatók 
többnyire a szabadkőmlvesség- 
neb, az ugynevézett olasz de
mokráciának vezető emberei, na • 
gyobbára arcátlan hadseregszál- 
litók, spekulálók és vér szopok. Az 
izgató sajtó egyre követeli, hogy 
Olaszország vegyen részt a bal
káni akcióban. A francia zsold- 
ban álló Populo d ’Itália forrada
lommal fenyegetödzik, ha a ko r
mány nem üzeni meg végre a 
háborút Németországnak is.“ 

Tehát m egint a szabadkőmi
vesek, kiknek vezető emberei

„arcátlan hadser égsz állít ók, spe- 
-JéulálókÜs vér stopok. “

Szives figyelem be: Az eddigi 
legnagyobb magyarországi had
seregcsalás (posztószállitás) fő
szereplőjének Neumann László
nak iratai közt nagy m ennyi
ségű részvényt talált a rendőr
ség — , a  szabadkŐmives Világ 
című lap részvényeiből.

HL I  R  E  K .
J fa p l ó j e q y z e t e k .

*Két téma van Székesfehérvárott, 
amelyek nem engednek elmúlni 
egy napot sem, hogy szó ne essék 
róluk. A drágaság és a villanygyár. 
Tiszteljük meg a villanygyárat, s 
előbb róla beszéljünk. A múltkori 
többnapos botránya után jött “a 
régi nóta; hogy többé nem lesz 
baj, csak még az egyszer ne ha
ragudjék a publikum. A publikum 
azonban nagyon jogosan haragu
dott, sőt még most is mérgelődik. 
A panaszok egész halmazát önti 
a redakcióba, s ezek a panaszok 
arról szólnak, hogy a múlt héten 
estefelé egyszerűen képtelenség Volt 
a villany mellett olyasni. A lég-
többen úgy szégyi 
a modern világitásunkat, hogy az 
íróasztali vlilanylámpa két oldalán 
gyertyát gyújtottak. Hét óra után 
aztán rendszerint jobban_Eelpislá- 
kolt a lámpa. Jó lenne, ha az a 
bizonyos ellenőrző bizottság utána 
nézne, hogy mi az oka ennek a 
folytonos fénytelen fényességvibrá
lásnak. A szemeink; érdekében kér
jük ennek megszüntetését, mert 
most az okuláré is megdrágult, s 
nem tudunk venni.

* A t^jmizéria miatt is kiló
számra fekszenek a panaszos le
velek asztalunkon. Most már nem 
arról panaszkodnak, hogy drága a 
tej, hanem, hogy egyáltalában nem 
kapni. Egyik panaszos levélben 
például szószerint a következők 
állnak :

Felhívom a t. Szerkesztőség 
figyelmét, hogy nem bir tejet 
kapni a családom, jóllehet 2 kis 
gyermekem van, akiknek mond
hatnám egyetlen tápláléka a tej. 
Évek óta egy helyen vásároltam 
és most egyszerűen kijelentették, 
hogy. nincs tej semmi áron! 
Egyszerűen nincs!
Ezen a bajon feltétlenül segíteni 

kell, mert azt még sem szabad el
tűrnünk, hogy , Székesfehérvárott, 
egy földmivelő és tejtermelő, vá
rosban kis gyermekeinknek, bete
geinknek nélkülözniük kelljen — a 
tejet.

Jól tenné a város, ha a közélel
mezési raktárában tejet is árulna, 
amelyet elsősorban a kis gyerme
kekkel biró családok kapnának meg. 
Kevés tej van? Akármilyen kevés 
van, akkor is meg kell ennek lenni. 
Inkább a kávéházakban ne lehes
sen uzsonnázni, de tejhiány miatt 
nem engedhetjük, hogy kis gyer
mekeink koplaljanak.

* Egy reklámtábla históriája. 
Vagy : Hogyan lehet középületek

környékét elcsúfítani. Vagy: Tem
plom oldala mellé való-e á  fény
képkirakat? Vagy reklámtábla és az 
esztétika. Vagy: Az esztétika és az 
üzlet. Vagy: Az esztétika a vá.- 
rosi tanács. Vagy: Mit szól hozzá 
a közgyűlés? A reklámtábla, illetve 
kirakat históriája a kövétkező': Az 
egyik fényképész a kirakatát di- 
rekt a székesegyház háta mögött 
akarta felállítani, azon a bizonyos 
Kossuth-utcai térségen. (Ütca, amely 
a szűkösségével rekordversenyre 
mehet, de azért térség is van ben
ne.) Az illetékes fórum azt mondta, 
hogy ő nem engedi meg. A rek
lámkirakat erre egy másik templom 
oldalát kívánta meg. A szeminá
riumi templomét. A reklámkirakat 
azt mondta “a tanácsnak, hogy ő 
direkt ott akar lenni. A tanács azt 
mondta, hogy jól van, felütheti a 
sátorfáját. A szeminárium igazga
tósága pedig nagyon helyesen az 
ellenkező véleményen van. Hogy 
nem odavaló a kirakat. Hogy egy 
ilyen középület környékét már esz
tétikai szempontból sem szabad 
csúffá tenni. Most a közgyűlés fog 
beleszólni a dologba, s biztosra 
vesszük, hogy ő is ellene lesz, s 
nem fogja megengedni, hogy az 
utca, a templom szépészetét ilymó- 
don hát-bavágják. Eddig úgy sem 
sokat törődtünk a város külcsiné- 
\ el, mindenki kénye-kedve~szerint 
csúfíthatta a külső formánkat, hát 
legalább tovább ne engedjük. A' 
szépito-egyesületnek is tiltakoznia 
kellene mindazon reklámmód ellen, 
amely az~utoa- esztétikáját sérti. 
Reklámkirakattal a várost csinosí
tani lehet, és kell is, miért akarják 
épen az ellenkezőjét? Miért éppen 
a templom környékére fáj a kira
kat foga ? Hogy festeni, ha 
minden reklámtábla és kirakat a 
templomok falához akarna nekitá
maszkodni? Tessék csak elképzel
ni, hogy. milyen nevetséges és íz
léstelen volna, • ha például egy má
sik kirakzt a barátok templomát 
szemelné ki, a harmadik a.város
ház járdáját, a negyedik a püspöki 
palota hamlokzatát, az ötödik a 
törvénypalota főbejárati útját, 
a hatodik a 'jó öreg,megyeház 
épületét, a hetedik az Árpádfürdő 
csinos előterét, a nyolcadik az iz
raeliták templomának oldalát. Ha 
igy mindezt megeng'ednők, vala
melyik bolondos kirakatnak a to
rony tetejére_]enne még gusztusa. 
Tessék dlmenni más városba, majd 
meglátják, hogy a reklámmal meny
nyire lehet a város külső csínját 
emelni,

— Katonai kitüntetés. Gold 
schmid Mihály 10. huszárezred- 
beli főtorzsorvos kitűnő szolgá
lataiért a koronás arany érdem
keresztet kapta a vitézségi érem 
szalagján.

—  Dr. Prohászka Ottokár hadi- 
árvaházra. N. N. két Tarnay-féle 
hangversenyjegy megváltása fejé
ben 6 koronát küldött a Fejérme- 
gyei Naplóhoz a dr. Prohászka Ot
tokár hadiárvaházra.

—  A negyvennyolcas honvédek 
sorea-A negyvennyolcas honvédőink 
eddig 10 koronát kaptak hayonkint 
segélyükképpen, ami bizony külö
nösen a mostani időben jóformán 
a semmivel egyenlő. Dr.< Saára 
Gyula polgármester most az t. 
indítványozta, hogy emeljék fel a 
havi segélyt 20 koronára, ami 
annál is inkább keresztülvihető, 
mert már úgy is kevés veteránunk 
van s igy könyen megadhatjuk 
nekik a kétszeres dijat.

—  A városi jéggyár üzeme. 
Hosszú évek pihenése után az 
az idén májuk 19-én végre üzembe 
helyezték a jéggyárat, s október 
20-ig' dolgoztak vele. Ezen idő alatt 
386.548 kilogramm jeget termeltünk 
s a kiadás 6393 korona volt a be
vétel pedig 8729 korona. Szóval 
jól aszaltuk a jeget,-nem kellett rá
fizetni. Ez is egy bizonyítéka azok 
ellen, akik nem hívei a városi üze
meknek.

—  Áthelyezés. A vallás és köz
oktatási m. kir. minisztérium Pol
gár Márta oki. polgári iskolai ta
nárnőt a pagyszöllősi áll. polg is
kolától a móri állami polg. iskolához 
helyezte át.

—  A vásár. A vasárnapi vásár 
általában nagyon gyenge volt. 
Ugyancsak meglátszott, hogy már 
második évét tiporjuk a háborúnak, 
Az állatvásár feltűnően kicsiny 
volt, az árak ' azonban. egyszerűen 
megfizethetetlenek voltak. Hogy 
milyen árakat kértek az állatokért, 
elég ha azt jegyezzük meg. hogy 
égy oláh cigány ezer koronára tar
totta a lovát.

—  Hadikölcsönjegymre. A szé
kesfehérvári káptalan a harmadik 
hadiköcsönre 320.000 koronát jegy
zett.

—  Halottaknapi koszorumegvál- 
tás. Dr. Révy Ferenc nyug. igaz
gató főorvos 25 kor. Takácsi 
Nagy József 10 kor. adtak koszorú-' 
megváltás ciméri~á rokkant kato
náknak.

Hétfőn és kedden : 

Kizárólagos joggal

A fiirdözö nympha.
dráma c. művészéletből 3 felv.

EGY OKOS LEÁNY.
Vigjáték 3 felvonásban.

J±z Orttér hegyek, (hűm.) 
Előadások fél 7 és 9 órakor.

Szalkay Sárika
és

Szalkay Lajos
legközelebb fellépnek

A Z  A P O L L Ó B A N .

S z ö i r i k  su n ő  m
c. teljesen újonnan átdolgozott kinemaszkeccsben 

filmen és színpadon.
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— Halálozás. Özv. Werthöürr 
Jakabné 68 éves korában Kecske- 
méten elhunyt. Holtestét Székes- 

"• ^fehérvárrá szállították s itt fogják 
eltemetni.

—  A város dijnokai, mint meg
írtuk, az Örszágos Dijnok Egyesü* 
lettől háborús segélyt. kapnak.. A 

. dijnokok most beléptek az orszá
gos szövetségükbe.

—nfc 69 esek katonalelkésze a 
következő levelet intézte a buda
pesti tábori főpapi hivatalhoz:

„Sürgősen kérem a feldsuperi,- 
oratust, szíveskedjék jó olvas
mányokat lehető legnagyobb 
mennyiségben (imakönyveket, fo
lyóiratokat, naptárakat, füzeteket 
stb.) ezredünk katonáinak aján
dékozni. Téli ruhákra, dohányra 
stb. mindenki gyűjt és adakozik, 
csak a jó olvasmányokra^ ima
könyvekre nem gondol senki.

----Pedig ez utóbbT ép oly szük
séglete (ha nem nagyobb !) itt a 
fronton a katonaságnak, mint az 
előbbiek. Ezt én nagyon jól tud
hatom, hisz már több mint 12 
hónapja a fronton vagyok."
Ezt a harctérről jövő kiáltást 

. melegen'és sürgősen ajánljuk Szé
kesfehérvár és Fejérvármegye kath. 
közönségének^figyelmébe s  kérjük, 
hogy ne. hagyja viszhang nélkül. 
Imakönyvek vásárlására pénzt is 
elfogad a nevezett főpapi hivatal: 
Budapest II. Ostrom u. 31. A be
küldött pénz értékének megfelelően 
azonnal küldenek imakönyveket 
hivatalosan a frontra. — Itt kons
tatáljuk szomorúan a mi szegény
ségünket, amely e tekintetben is 
uralkodik Magyarországban. A harc
térről jött németnyelvű, de magyar 
vagy osztrák származású egyik
másik sebesült katonánál látunk 
szép, tartalmas, erősen bekötött 
imakönyvet, telve, lélekemelő vi- 
gasztnyujtó imádságokkal: meg
kérdeztük, hogy hol vette ? A fele
let : (poroszoktól) kaptam, mikör
együtt
a polgári lakosság élelmezésében 

J  állnak jobban, de katonáik lelki 
gondozásával is többet törődik a 
kath. közönség. Tegyük meg, amit 
tehetünk u -küldjünk katonáinknak 
imakönyveket a tábori főpapi hi
vatal utján. A több millió katona 
ily irányú felszerelése csak a kath. 
nagyközönség jóvoltából lehetséges.

—  Megtalálták a rejtélyesen el
tűnt embert. Pár héttel ezelőtt meg- 
rtuk, hogy Csurgai Horváth György 
tóvárosi polgárember amint egyik 
vasárnap este a szőlőhegyről haza- 
felé ment, eltűnt. Hozzátartozói be
jelentésére a rendőrség a legerélye
sebb nyomozást indította meg, s 
megállapította, hogy Csurgait senki 
sem bánthatta, tehát bűntényről 
nincs szó, hanem eltűnt. Hosszú ku
tatás után beigazolódott Simon Sán- 
dór bűnügyi. főkapitány feltevése, 
hogy*, Csurgait valami szerencsétlen
ség érte és eltűnt. Vasárnap dél
előtt a mezei őr jelentette, hogy a 
sóstói környék zsombékos vidé
kén egy hullát találtak a sás között. 
A mezei őr úgy talált rá a holtestré, 
hogy kutyája többször beszaladt a 
sás közé, mire ő utánna ment, s a 
zsombékban egy ember holttestét 
találta. A rendőrség azonnal a hely
színre nient, s megállapította, hogy 
Csurgai Horváth György holteste. 
Továbbá, hogy úgy merült el a 
mocsaras helyen, hogy az esti sö
tétségben eltévesztette az utat, s az 
ingoványbán elesett s nem tudott 
felkelni. Zsebében megtalálták a 
pincekulcsot, továbbá húsz koronát. 
A hatósági orvos hétfőn felboncolta 
a holttestet, s ma fogják eltemetni.

A hadiárváknak. Perz Fefenc 
a rendőrség közvetítésével 4 koro
nát küldött a Fejérmegyeir  Napló
hoz a hadiárvák javára. Az össze
get rendeltetési helyére juttatjuk.

—  Tettey Emilnó énekkara. Tet- 
tey Emil fővárosi tisztviselő felesege 
fiatal tisztviselőnők gárdájából egy 
kitűnő énekkart szervezett, amely 
semmiféle fáradságtól vissza nem 
riadva, teljesen önzetlenül működik, 
mikor valami hadijótékonysági ün
nepségről van szó. Eddig már több 
mint 100 ünnepélyen szerepek, 
amelyek valamennyije hadijótékony
ságra volt rendezve s mindegyik 
kitünően sikerült. Legutóbb dr. 
Prohászka Ottokár hadiárvaház ja
vára rendezett ünnepen szerepejt, 
amely szép jövedelmet juttatott a 
nemes célra. A hölgyekből álló 
énekkarnak Tettey Emilbe a veze
tője, a leiké s hogy mily kitünően 
van szervezve ez a hölgygárda s 
mit'produkált, ékes bizonyítéka az 
a száz kritika, amely munkásságát 
dicséri, a z  énnekkar fényképe 
a napokban jelent meg az Ország, 
Világban és az Érdekes újságban. 
Nemsokára a 125 ik fellépesét ün
nepli, amely alkalomból a Tolnai 
Világlapja fogja hozni a jubiláló 
felvételüket. Legutóbb a következő 
szereplésekre kérték fel ezt a há
borús jótékonyságu énekkart: rok
kant katonák menháza, portások 
hadikórháza, pénzintézetek hadi- 
kórháza ünnepélyére, a magyar 
zeneegyesület hangversenyére, a 
fővárosi II. kér. Népszövetség ün
nepélyére, az afrikai missiók hang
versenyére és egy bécsi ünnepélyre. 
A kitűnő énnekkar, amelynek or
szágos híre van, de különösen a

közkedveltségnek és tiszteletnek, 
már több templomi ünnepélyen is
szerepelt;

—  Vaspónz Németországban. Már
volt szó róla, hogy Németországban 
a háború tartalmára bevezetik a 
vaspénzt. A német pénzverdében 

ssteljes gőzzel dolgoznak most és 
október hó végén a vasból való 
hadipénz már forgalomba is fog 
kerülni. Egyenlőre csak öt pferini- 
geseket gyártanak vasból, még 
pedig öt-miHió márka mennyiség
ben. Ennek az összegnek azonban 
csak egy részét, hatvan millió 
darabot készittik el október vegéig 
és csak ennyi kerül majd forga
lomba. Az uj vas öt pfennigesek 
eléggé komoly háborús képet 
mutatnak. Nem fénylenek, hanem 
tompa vasszürke* színük van. 
Középpen az egyik oldalon a 
német birodalmi sas van, mig a 
másik oldalon a pénz .értékjelzése.

—  Katonák garázdálkodása. Kéri 
Sándor Ho.moks.ori lakos szómba*., 
tón arra ébfedt fel, hogy u te aa jtó - 
ját feszegetik. Kéri kiment az ud
varra s látta, hogy két katona az 
istálló felé tart s gyufát gyújtva 
kémlelik a helyzetet. A gazda rá
szólt a katonákra, mire azok ba- 
jonettel ellene támadtak. . Kéri a 
a konyhába menekült, mire a két 
katona kereket oldott. A rendőrség 
most kutat a két vitéz hadfi után, 
hogy azután a katonai parancsnok
ság kitanithassa őket a becsületre, 

—  A szállítási mizériák javítása. 
A nagymérvű kocsihiányra és az 
ebből keletkező szállítási nehéz
ségekre való tekintettel a Mátf. 
igazgatósága kéri a szállító közön
séget, hogy az áruknak a vasúti 
kocsikba való berakását,valamint 
a kocsik kiürítését a lehető leg
gyorsabban teljesítsék, mert a 
kocsik fordulójának gyorsításával a 
szállítási nehézségeket lényegesen 
lehet enyhíteni.

—  Vásári tolvajlások. Nem volt 
ugyan jó vásár, de annál több tol- 
vajlás fordult elő. A zsebmetszök 
angro végezték a munkájukat, de 
a legtöbb zsebbén csak néhány ko
ronát találtak. A kárvallottak egész 
tömege ment a. rendőrségre, amely 
tüstént erélyés razziát tartott, a 
legtöbk enyveskezüt lefülelte. Kéz- 
rekerültek á következő zsebmet* 
szók: Vinicai Ignác, kispesti lakos, 
Horváth János, Peszterves Anna’ 
németkóriek, Horváth Lajosné, ‘ őr- 
szállási, és. Székár Lajosné. Na
gyobb Összegeket loptak el Barcsi 
Istvánjáéról, akinek 70.korona volt 
a pénztárcájában/ Lévai- Jánosné 
csalai asszonyról, 48 kornnáját 
emelték él, Bóros Kálmánná vér- 
tesacsai lakosi ói. A tetteseket a 
a rendőrség letartóztatta.

—  Rendelet a gyapjúról. A hiva
talos lap mai számában négy ujabb 
kormányrendeletet közöl a gyapjú- 
készletek bejelentése, fölhasználása, 
maximálása és hadicélokra való 
igénybevétele ügyében. A bejelen
tés kötelezettsége ezen ul a szűcs, 
tímár • és döggyapjura nézve is 
fönnáll és kizáróan a gyapju- 
hulladékokat és a műgyapjut hagy
ták meg a szabad fogalom üzlet
körében. Az újonnan lefoglalt gyap- 
jufajtáknak elszállításához szintén 
a kereskedelemügyi minisztertől 
megszerzendő igazolvány szüksé
ges. A gyapjú eddigi maximális 
ára változatlanul megmaradt, de a 
rendelettel lefoglalt fajtákra árhatárt 
kellett megállapítani.

—  Berllnfalva a Kárpátokban. A 
berlini magyar kereskedők és ipa

rosok egyesülete délutáni otthont 
szándékozik létesíteni az ott tar
tózkodó osztrák és magyar har
cosok részére, egy feldúlt magyar 
kárpáti falunak pedig Berlinfalva 
néven való felépítését tervezi.

—  Maximálják a petróleumot- 
Mint biztos forrásból értesülünk, a 
kormány a legközelebbi napokban 
rendeletet bocsájt ki, amelyben a 
petróleum árát- maximálni fogja. 
Hir szerint a petróleumnak csak 
60 fillér lesz literje. Addig is jól 
teszi, aki a peircleumvásárlásnál 
elővigyázatos lesz

—  Henny Portén a legbájosabb 
moziprimadonna--szerdán és csü
törtökön fellép az Apollóban az 
„Alexandra" c. 4 felvonásos drá
mában.

—  Csanyi Pista közkedvelt ci
gányprímás teljes zenekarával mától 
kezdve esténként a Nádor kávéház- 
ban hangversenyez.

Szfehérvár szab. kir. város polgármester^
13302(1915^

Hatósági hirdetmény.
Értesítem a közönséget, hogy 

háztartási fémtárgyaknak -.(vö
rösréz, sárgaréz, nikkel; lom
hák) a 362315 1915—20. szá
mú honvédelmi miniszteri ren
delet szerinti árakon szabad 
kézből bevásárlására ez idő- 
szerint városunk területén a 
fémközpontí' részvénytársaság 
megbízásából Grósz Barnát és 
Kréh Ignác kereskedők jogo
sultak.

Megbízásuk, ha időközben 
vissza nem vonatik; a r^kvi- 
rálás megkezdése december 
1-ig tart.

Székesfehérváréit, 1915. évi 
október hó 22-án.

Dr. Saára Gyula.
polgármester.

— Bojtorjánhajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer.: 
üvegje. 1 kor. 20 fillér. Kapható
Szüts----RábjadL_ Magyar _ Korona
gyógyszertárban Kossuth u. sarkán

— Vidéki előfizetőinket
tisztelettel térjük, hogy az elő
fizetési hátralékot megküldeni, 
továbbá az előfizetést meg
újítani szíveskedjenek, hogy a 
lap küldésében fenakadás ne 
legyen. * v

Nagyszerű újitás folytán gyer
mekfölvételek a legsikerültebben
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334.

FIUMEI kávébehozatal
szEkesfehervAk

\ í  (BARÁTOK-ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávókeverókei utol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávónagypörkölde! Telefon 250.

APRÓHIRDETÉSEK.
Bárminemű eladásnál és vé

telnél a legcélszerűbb és legol
csóbb az apróhirdetésekben hir
detni. Egyszeri apróhirdetés két 
sorig 40 fillér, vastagabb betűk
kel 80 fillér. Minden további sor 
10 fillér. Apróhirdetések min
denkor előre fizetendők és a 
megjelent apróhirdetések után 
igazoló lapokat senkinek sem 
küldünk. Hirdetési helyek bér
leténél nagyobb árengedmények 
vannak. Hirszöveg között ren
des betűkkel a hirdetés soron- 
kint 40 fillér, vastagabb betűk
kel 60 fillér. Olyan hirdetéseket, 
amelyek' a közerkölcsöt sértik, 
vagy bármi okból a sajtótör
vénnyel ellenkeznek, nem köz
lünk. Ezen kikötés a nyütéri 
hirdetésre és nyilatkozatokra is 
vonatkozik.

Rokkant katonák jó keresethez 
juthatnak. Cim a kiadóhivatalban.

Fizetéssel tanulót felveszek. Rúd- 
bányai posztókereskedő.

igen szép nemesitet-t fajú krizan*
tin-tövek és virágcsokrok, nürnbergi 
édes torma, nagyszemü ribiztermö 
bokrok, bőtermő málnatövek, téli 
saláta és nemes eperpalánta és 
vörösrépa. kapható Széchenyi utca 
26. szám alatt.______

Kedden és szerdán
október 26 és 27-én 

Erna Moréna főszereplésével

Csak álon volt.
Gyönyörű szerelmi tragédia 

3 részben.
Nagyszabású pótmíisorral.

Előadások este 7 és 9 órakor.
Rendes helyárak.

Nyomt* t i  Egyházmegyei Könyvnyomda Székesfehérvárott.
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